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The Ritual of Offerings and Prayers to the Glorious Lama called:
The Guiding Jewel Ship of Twofold Purposes

&@qwa\sq'ﬁm'im'ﬂﬁa'ﬁm&ﬁ'ﬂ%qm‘ Imgn'a\aa\'ﬁ'am(z'ﬁ:'gauxngm‘ ‘ngi'%q'ﬁmqﬁ@qfﬁm'
RAF ‘mﬁq'ﬁ'g'aﬁm'@q'am%‘ ‘Q%Wéﬂ'ﬁfﬂziﬂﬂﬁ&ﬂ&‘ ﬁ:’“ﬁ'amm'a?ﬁ'%‘ ‘
AXFEAEGA=W, XEARABERTES, UAKECIE—F, AHEEF LT
ZRE, TAMTEABRIT=HF, ALRAARIRE:

The great omniscient one views the three times without obscuration. His great loving
kindness is pervasive and equal to the sky. By great compassion, he leads all beings. To

this one, my lama, | prostrate. Here below are preparation, main practice, and conclusion.
First is refuge:
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SANG GYE THAM CHED DU Pl KU
His enlightened form, the union of all the Buddhas,
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DOR JE DZIN PAI NGA WO NYID
his essential nature is Vajradhara
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KON CHOG SUM GYI TSA WA TEY
as the root of the supreme three jewels;
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LAMA CHOG LA KYAB SU CHI Recite three times
to the supreme lama, 1 go for refuge.
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Second is generating bodhicitta, the enlightened attitude of mind:
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DAG GI DRO WA KUN DON DU
For the welfare of all sentient beings,
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LAMA SANG GYE DRUB NEY SU
by attaining the (state) of the lama Buddha,
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GANG LA GANG DUL TRIN LEY KYI
undertaking whatever activity necessary to tame (beings)
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SHEN DON JED PAR SEM KYED DO Recite three times

thus accomplishing the purpose of others, | generate the precious bodhicitta.
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The seven branch offering:
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HO! DORJE LO PON SANG GYE PAL
HO! To the vajra master, the glorious Buddha
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HufG HhL s PEVE ( =R AR LR )
DU SUM SHUG LA CHING TSAL LO
abiding in the three times, | prostrate.
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CHOG SUM TEN PAI SHING GYUR LA
To the field of merit upon which the three jewels rely,
a a_a
RN AL ParyRayaE:
Jek LAL Inggile (oA =3 m fRfi )

NYI MED YID KYI KYAB SU CHI
with non-dual mind, | take refuge.
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mE D BRI (AR &ELL)
NGO JOR YID KYI NAM TRUL PAL
Actual offerings and imaginary offerings arise from the mind;
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DAG PAL CHOD PA SHEY SU SOL
please accept these pure offerings!
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NGO DRUB CHU WO CHOD PAL GEG
Eradicating obstacles toward the river of attainment,
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NYEY SHEY MA LUS SHAG PAR GYI
all wrong doings without exception, | confess.

é’zﬂ N é:;' qﬁi’ :(’Zl]" ﬁ&ﬁﬂ]ﬂaa’g&%
A R ZWR (T =8%F3%)

CHOG CHUR KOR SUM DAG PAI CHO
In the ten directions, dharma is pure within the three spheres;
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Hte A RUGE (£ F AT EE)
MA CHAG CHOD NA JEY YI RING
in this practice free from attachment, I rejoice.
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B Tk B (AW )
DAG PA THA SHI DRI MA MED
Unstained by the four extreme views,
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gkt SR RVI2e (HARE M EFRS )
DZOG PAI JANG CHUB SEM KYED DO
| generate the perfect enlightened attitude of bodhicitta.
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DEY SHEG WANG CHUG SEM CHEN LA
To the powerful Lord Gone Beyond Bliss (Buddha),

SRR MR R AN agad

HE ARE R (A=F20KY )

GO PA SOM CHIR LU BUL LO

to fulfill the three needs of beings, | offer my body.
FRANAIRARUNFHNTG
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TSEY RAB DRANG WAI LEY NAM KUN
Condensing the virtuous karma of all my cumulative past lives,
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DU TEY JANG CHUB CHEN POR NGO
without reservation, | dedicate it all to the attainment of great bodhicitta.
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DAK LU TAMAL DU NYA PA AM. YANG NA, DOR JE YANG CHEN
MAR SAL WAI, NYING PAD MA KAR PO, DAB MA GYED PAI TEY
WAR. DA WA NYA GANG WAI DEN LA. RANG GI SHINTU TRA WAI
LUNG SAM DANG, YI DAM LHAG PAI LHA DANG, JEY TSUN TSA
WAI LAMA SUM. NGO WO YER MED PAI RANG SHIN. AH( ) YIG
KAR PO YONG SU GYUR PA LEY, PAG CHOG KHYEN PAI NGO WO.
DAG GI DRIN CHEN TSA WAI LAMA, (PAL TSO JUNG GYE PAI SHE
NYE) KU DOG KAR PO. SHAL CHIG CHAG NYI. DAR DANG
RINPOCHE GYAN CHEY CHU SUM DANG DEN PA. SHAB DOR JEI
KYIL TRUNG GI SHUG PA . YEY CHOG JIN GYI PAD MA KAR POI.
DOUG BU ZUNG WAI DAB MA GYE PAI TENG NA. YE SHEY KYI
RAL DRI DANG. YON UT BA LAl YU WA THUG KAR ZUNG WAI.
DAB MA NYAN THAD DU CHE WAI GE SAR LA. SHEY RAB KYI PHA
ROL TU CHIN PAI. LEG BAM NAM PA, TSEN PEI DZEY DUG TA WEY
CHOG MI SHEY SHING, SHON NU ZAG MED KYI DE WAI LANG TSO
GYEY PA, OD DANG OD ZER THA YEY MU MED PAR. TRO WAI
RANG SHIN CHEN NO.

Now the actual practice:

Visualize in your own body or visualize your body as the Vajra Saraswati:

In the clear heart, there is an eight-petaled white lotus. In the center on a full moon seat is
the inseparable union of: one's own extremely subtle mind, one's yidam deity, and the
reverent root lama in the form of a white AH syllable. This transforms into the essence of
the most exalted omniscient ones, one's own extremely kind root lama (Pal Tsojung
Gyepa'i Shenyen) with a white body, one face and two arms. He is adorned with silks and
the thirteen precious ornaments. His legs are in the vajra posture. His right hand, in the
supreme generosity mudra, holds the stem of a white lotus. Upon its blossoming petals is
the sword of wisdom. In his left hand he holds the stem of an Utpala flower to his heart.
Upon its blossom near his ear is the text of the perfection of wisdom (Prajna Paramita).
The major and minor marks are endlessly beautiful. His nature is the undefiled bliss of
the full bloom of youth (Youthful Manjushri) radiating and pulsating boundless light,
radiance and splendor. Now, recite the following:
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PAL DEN TSA WAI LAMA RIN PO CHEY
Glorious, precious wish-fulfilling root lama,
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ANTIFRIR R IEINAL
B IR EOK Beh (AT E &SR P k)
DAG GI NYING GAR PAD MAI DEN SHUG LA
reside upon the lotus seat within my heart.
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KA TRIN CHEN POI GO NEY JEY ZUNG TEY
Through your great kindness for me,
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KU SUNG THUG KYI JIN GYI LAB TU SOL
please bestow the blessings of your enlightened body, speech, and mind.
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W5E HA% B BREH (—=FuEkak)

MA LU CHOG SUM DU PAI DAG NYID KYOP
Without exception, oh great being who is the union of the three jewels

qﬁmaﬁﬁ'a%"ﬂqqmgzwmm1 ‘

K PSR e HER (S SMRAFF)
DEY PAI YID TSO KUN NEY DANG PA LA
in the utterly clear lake of faith within my mind stream,
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BIR) R Ik KRE (FEARE A H#ER)
KYEN TSEI DA ZUG NAM YANG MI GOG PAR
may the reflection of the moon of your wisdom and compassion never be interrupted!
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sRr B AL ERE (75 2 ER AR )

JANG CHUB BAR DU DRAL MED GON DU SHUG
Until enlightenment, abide continually as my protector!
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MANG DU THO PA GYA TSOI CHOD YON KYIL
An ocean of erudition arranged as an offering,
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WA R ARz R (B aMFRLTE)
JAM TSEI RANG SHIN SIL WAI CHU GYAN BEB
the nature of gentleness, a flowing stream of coolness,

e e N DN e . e
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Wi Z L Weos sETRLE (FARBSRRAELHTR)
MED JUNG DEY PAI MEY TOG TSOG TRAM SHING
the arrangement of the wondrous flowers of faith,
v v .C\ v AF/ .C\'C\' v v
gaaq@mmmamq ARARERT |
TR KRG R B5HME (S aF RB4 55 )

NAM DAG TSUL TRIM CHOG GI DRI SUNG DANG
and the supreme fragrance of completely pure discipline,
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sedu ek TR BRI (B BB L 2R )
SHEY RAB DRON MEI NANG WA OD DU SAL
the light of the wisdom lamp shining brilliantly,
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SR AR DUE MR (FRFSEEKIR]
JANG CHUB SEM CHOG YID ONG PO CHUI GYEN
the supreme bodhicitta, a stream of fragrant incense and scented water,
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HE JEH VO HEE (BRHEEYZ2H#)
TING DZIN DUD TSIL SHAL ZEY DAM PA DANG
meditative absorption, nectar, celestial food, and
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HE WO BN EHE (AR ET )
ZUNG DANG TSON PA CHOG GI TRIN CHEN LEY
a great cloud of supreme retention and effort;
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TOD YANG NYN PAI ROL MO BUM TROG CHING
from this arises, the music of a hundred thousand pleasant songs,
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R MR bt BRAE (B 7 & k&)
KOD PAI KHO LAG YANG PAI PAG SAM SHING
a display like a majestic giant wish-fulfilling tree,
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HeiE KL JEYe BEMHEE (£ AT AR )
YANG DAG TA WA SHON NUI DREY DEN SHING
the authentic view, endowed with tender fresh fruit

asn]m'siﬁ'qﬁm‘&'&“{ﬁ'@x’q’ém&m] ]

YU WA e AL (&40 R R+ )
CHAG MED TONG WAI DOD GUR JO WAI WA
free from attachment, the milk cow that dispenses whatever is desired,
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MW TR Z X iEE (£EAER Y EMR)
DZEY MED SO NAM TER GYI BUM ZANG DANG
an excellent treasure vase of inexhaustible merit and
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Firpr deiE et D (wAE&st AT 2FE)
SO SO YANG DAG RIG PA SHI YI NI
with the four types of discriminating knowledge.
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fiEh B B WHEK (FEFEHEARE)
LA REY DUG DANG GYAL TSEN WA DEN GYI
Canopies, parasols, victory banners and flags,
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g Wk R RN (Rifa F &3 ERK)
DAG LU SHAL MED KANG ZANG RAB GYEN TEY
the celestial palace of my body, excellently decorated




%:’ﬁ'@'gﬂmqi'maﬁmxm‘ ‘
IR B W Sk (S rsEra s )

NYING GI CHU KYEY SHED PAI GEY SAR LA
in the pistil of a blooming lotus within my heart
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GYEY PAR SHUG PA DRO GON CHO KYI JEY
happily resides the protector of beings, Lord of the Dharma,
§RRERES 5 FABY IS 3R] |
LA EEKH) L (2R AT AT 4 )

DOR JEY CHANG CHEN TAG TU CHOD GYID CHING
to Vajradhara | forever make offerings and
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CEEL L 2B (422 R 3R f A 4 ]
NGEY PAR DUN PAI YID KYI SOL DEB NA
pray with a mind of sincere aspiration:
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ol i M) Jelat (e sk 250 3 )
CHO KYI GYAL PO CHOG TU NYEY GYUR CHIG
king of the victorious dharma, may it please you supremely!
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GANG NANG DEY TONG ROL PAI DO YON NGA

Whatever appears, bliss and emptiness and the play of the five sensory pleasures,

v v v v v v vc\ v
SRPAFHNI[HRAFHINEN] |
SR e B JEE R (A fERL L 3F ]
JANG CHUB YEN LAG DUN DEN GYAL SID DZEY
the seven branches of enlightenment and the royal offerings of the kingdom,
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PHAG LAM NGO WO TA SHI TAG GYED DANG
the essence of the noble path and the eight auspicious signs,
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PHAG NOR DRANG DEN NYEY WAI RIN CHEN SOG
the wealth of the noble ones and all sorts of jewels,
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fife KLL %y ERE (REAMATZH T
LHA LU MI YI JOR WAI NGO PO DANG
all the wealth of gods, nagas, and humans and
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B ER RO Qi (ARGF A &8 2 5 )
DAG PAI SHING GI KOD PA RAB JAM KYI
the arrangement of infinitely pure realms,
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BEFE Rk R (AshR %R SR
MA LU KHA YING GYEY PAR KANG NEY KYANG
without exception the entire realm of space is elaborately filled,
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K AT 278 IRl (G248 RETEE A B k)

GYUN MI CHED PAR DRO GON KYOD LA BUL
unceasingly | offer this to you protector of beings!

— S, SR G~ (2
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FAE W%y wRM R (HBRkEa X&)
CHU DRUG GA WAI RANG SHIN LHA MO NI
The goddesses with the nature of the sixteen joys,

AFR NIV URF R LR AFR B3

AR Al VR4 |
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GYED NYI LANG TSO DAG PAI CHOD DZEY CHEN
youthful age at eight times two, with pure offering substances,
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TONG CHEN YING SU DAG PAI GYU THAB KYI
the sacred method pure in the sphere of great emptiness,
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ZAG MED DEY WAI NYAM GYUR TONG DU PEL
uncontaminated blissful experience increased a thousand fold,;
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DOR NA DAG SHEN GO SUM JOR WAR CHEY
in short, with the wealth of the three doors of myself and others,

v v \v C\' v v v ﬂ/ v
QNIRRT RS IR RN |
FERR 4045 FRTL WA (AR =i B2 E4R )
DU SUM GEY WAI TSA WA KUN DOM NEY
the sum of the root of all virtue in the three times,

cﬁ’ﬁ&'@“{ﬁ'@:’f@ﬂﬁ@&&%ﬂ'gq] ]
DLt 24 B3 REE (MEFRAFERET)

YE SHEY DO GUR ROL PA GYEY CHOG TRIN
wisdom, a supreme cloud of the enjoyment of whatever is desired,

v L] 'C\ 1 v C\' C\ v .
R INITEIRANRN |
KNG ¥ R AR Al (F B E R Hm A L)
TAG KYAB LHUN GYI DRUB PAI CHID DU BUL
| offer eternally pervasive spontaneous accomplishment!

S FaNERaE
VAL B oMt A
This was the outer offering.

S - 3 » S
NTIRRSHFES |
EEE 2N CEMH (8 F 2Rk i+ ]
DAG LU DOR JE TSA YI BHAN DZA RU
In the bandza of the vajra channels within one’s body,
TRPRYRABR RN EE AR FRA) |

AR CEOK RRAD EHE K (A RFFYAEE B )
RANG JUNG DANG MA'T KHAM CHOG DUD TSI CHUD
the essential nectar of the self-arisen supreme element of subtle essence,
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wEE R B R (R R T R R 4E )
GUD JOM CHI MED DRUP PAT MEN CHEN DI
this great medicine, which subdues degeneration and accomplishes deathlessness,
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DRO GON CHO KYI GYAL POR CHOD PAR BUL
| offer to the dharma king, protector of beings.
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CHI WO LA SOG KOR LOT NEY NGA PO'l

The wheel at the top of the head (crown chakra) and all the five places,
REN T E NN Y RYA AR |

FEAG 1 AR LS (RR R & )
KHAM SUM CHAG PA YING SU DRAL WA'T TRAG
the blood liberates desire of the three worlds into space.

FINDR FANLEF TR FFRRASA |

tewk e B BEE (28 KE A HEME)
CHAG MED CHAG PA CHEN PO'l LEN DANG CHEY
Along with the moisture of intense desire and desire-less,

xx‘%x‘xga'a?éﬁﬂ'@ﬁm'qgm‘ ‘
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RANG JUNG RAK TA'T CHOD PA KYED LA BUL
this offering of self-arisen rakta, | offer to you.

7RG U RATHRFRY] |
Al BLE BRA SR E ) (B B R R R4 )

NOD CHUD JIG TEN YANG PA'l TOR SHONG DU
Upon the torma plate of the vast world container,
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NANG CHUD DRO WA KUN GYI PUNG PO LA
the aggregates of the beings contained within,
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RANG SAL TRAG DANG WANG POI DZEY GYEN PA
self-luminous, lustrous adorned with the beautiful sense faculties,
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HEH 2K AL R (E32HRBHTHE)
DAM DZEY TOR MA'l CHOD PA DI YANG BUL
this torma offering of samaya substances, | also offer.

A £Z v v v v Av v“.

ARRIATYPNRITHGE |

VER) AL EOK HELLR (23 m A i3 2 Mk
SHIN TU TRA WA DANG MA'l TSA YI GYEN
The ornament of the extremely subtle essence channel,

@'i&'éﬁ'ﬂﬁ&'@i&lﬂR’%’ﬂaﬁ@ﬂ ]
AR BEAR R i Al] (Hh B =K ek f#E )

KHU DUL LUNG SUM DREY PAR SHU WA'T CHID
the melting of the sperm, ovum and wind mixing,
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MI SHIG OD SAL CHEN POR TAG BAR WA'
the indestructible great luminosity blazes forever;

RNEF IV T AR RGN |
EAD W R ISR VUERIT (B F BRI AR AL )

THAB CHOG NGAG KYI MAR MEY SHEY SU SOL
please accept the mantra butter lamp of the supreme method.

pieff v 1z C\ v v v v v v
§5n§5 TGNRR WAL A LA |
st M Ye i W AL (B & KEFZHF)
NOD CHUD NYI MED YAB YUM DAG PA LEY
From the inseparability of container and contents, the pure male and female consorts,

ag&gx:g:@xﬁ&s\wqx’n‘ ‘

B4 ERE UV RER (BRARLAREENL)
DREY BU RANG JUNG YE SHEY MER SHAR WA
arises the fruition, the fire of self-arisen wisdom,

ema@i@m'aﬁﬁm:'qmm‘&ﬁﬁ'qu%‘ ‘

B AT BER REWE (& b2 9 3R )
THA WEY MED PAR SAL WA'T OD BAR NI
clear shining light blazing without limits or center,
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paf 12 ‘\v v v . v‘\ v N v v i
QRIS mlﬂ"q&l SN Q@N Q{ﬂ&lm‘ ‘
f& FIPL BV vasRpr (AR 47 3 8 )
KOR WA'T MUN KHANG SHOM CHIR SHEY SU SOL
illuminating the dungeon of samsara; please accept this offering!
EEEREESE
VAL 2 M4
This was the inner offering.

?g'ﬁgm’saﬂ'aﬂwnag'ﬁ@m@m ‘
A KA R HERK (2R & X s a8 )

DOR JEY YANG CHEN CHAG PA'l DRA YANG KYI
Through the passionate melody of Vajra Saraswati,

a’@&’g«gmgﬂ'@aqmﬂ@r\'%:'] ]
e INEE ZR B AL (B45#FHErmng F)

MA LU GYAL NAM TAG TU CHAG GYID CHING
without exception, all victors are constantly aroused,

asqm‘&aaqmm&q%@q'%’:'gamx] ]
EvE PEEE & HRIE (&8 8 som b As ik )

CHAG MED CHAG PA'T ZI JIN TONG DU BAR
the majesty of desireless and desire blazes thousand-fold.

Arars s Ul AsER
5] Al |
HEH ORI FEHG IRGEVR (R R B FH AZAE)
MED JUNG TA NA DUG PA'T LANG TSO NI
She is marvelous, attractive and youthful.
a‘a’:ﬁ%ﬁmaq’ﬁﬁ'ﬂﬁ'@:’&‘ 1

A%y B ok 2 (AR ERT KE)
TONG WA'l MOD LA ZAG MED DEY TER MA
Seeing her, uncontaminated bliss is instantly bestowed.

q:’ﬁ'%m&l@:’m’ms:ﬁaﬁm‘ ‘

flAs gek B RBR (A FRBEERZFE]
GANG GI LU LEY JUNG WA ZANG PO'T DRI
The lovely scent, which arises from her body

R #737 IES F RARNET 3R] |
W A BEEE BT (ALga w2 A rEda)

PAG TSEY CHED KYI KYON KUN GENG JED CHING
fills the surrounding area for half a mile,
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2y NI S -4,
g,x@amgaq:wiqmg;\qg‘ ‘
Mt DLE 28 (SR it FaalEk ]
ZUR GYI DZUM SHING YID TROG DOR JET LU
seductively smiling, her enchanting vajra song,

gm’gmN'ﬂjﬁ'ﬁﬂﬁ'ﬂ:’ﬁ:ﬂ%'ﬁﬂ'm‘ ‘

B UEE MR BT (R L R Z W SRR )

TANG TAB KYOD PA'l GAR DANG CHEY TROG PA
the movements of her dance resound,

mm'éz:%ﬁma'q%m'aaa'ﬁq'ﬂq] ]

HIEE B 9L BER (—=A ERZ &)
LEY LUNG SID PA'l CHING WA THA DAG KUN
bind the wind of karma, and all the chains of existence

i&'ﬂ:’zx‘%ﬁm@tmaﬂfgﬁ‘ ‘

O b A Mo (R ke Hrik 2 of]
NGEY PAR CHOD LA NYUR WA'T PHO NYA MO
are completely and swiftly cut by the goddess.

NEE AR NG G T3 |
FKlE B % TEENE (ded b EModm % L)

THON THING TRIN LEY LOG SHIN DEM GEG NI
Graceful like lightning from a sky-blue cloud,

P <A S VL4 VY " A Y.
TR AR N RYUIIYIGR] |

tiry RISE Kbz Rk b ( F 8420k 4347 )
ROL PA'l TSEY JO MIG TRUL TAR JUR SHING
the amusement of her play is like an illusion.

BT ANT RG] FREN] |

Wy RIS sy A NEE (— PR ER ST
CHIG LEY DU MAR TRO WA CHAG GYEN TSOG
Her mudra gestures create many from one.

aRad SR e gy |

Bt feh RS (R R E )
THAB CHOG RIG PA'T DROG LA GYEY SHIN DU
Joyful in the supreme method and the support of intrinsic awareness,
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R Y RAUINGR] |
Pk i B2 BUE (B M8mA Y faEss)

LAG PA'l CHUG TREN PHEN TSUN DREL CHEY SHING
the digits of her hands connect and are interwoven together,

NFYNAFAYRT RgRR A |

B I EE FREL (RERmEEZ H )
CHU DRO PAD MA'l DRANG TSI THUNG WA YI
she drinks the honey from her lotus-like soft lips,

5&'&3’@1'ﬁ@m’@'wﬂméﬁm‘ ‘
et FUAER ERVE DI (IR ok M B 5 B A BF 31 )

NYO PA'l DRA YANG KUN NEY SAL JED PA
the melody of intoxication makes everything clear and crisp.

m)smx'gx'ma'izq'@mm'g&ma] ]

wE WA GWh FIUI (EW A ZBmiTA )
NYAM PAR JOR WA'l REG JA LEY KYEY PA'l
From the sensation of union is born

mﬁ"g’zszx"m’&ﬁ'ﬂ‘&'@'aN"&%ﬂ'ﬁm‘ ]

TR W Wit 28 (RELRRBZY )
DEY TONG ZAG PA MED PA'T TOB CHOG GI
the supreme strength of uncontaminated bliss and emptiness;

aﬁ'mamméx'ﬁ@axmgq'qm'@r\" ‘
R FIHE B35 Z0RVL (0 R E = 74 4 ik )

SID PA'l LEY LUNG U MAR DOG NEY KYANG
thereby the karmic wind of existence is pulled back within the central channel,

AN ERFURNEF I |
K48 24 e BEVYIE (2RS4 T4 )

MI SHIG DOR JET GYAL THAB TRUN JED PA
the indestructible vajra victorious method is enacted,

mﬁ’&%ﬂ'@’&'mﬁ'm&fmﬁ%‘ ‘
Z38 NI =5 EER (BEgEall Rz %5 )

DEY CHOG GYU MA DEY WA'T ROL MO NI
the joyful play of supreme illusory bliss
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&FQ'RR'&I@S\ITJR’gﬂ'@'@i'%'@@ﬂ‘ ‘
RE FEL MK Pl (SfAFREZR S &)
KHA DANG NYAM PAR TRUL TEY KYOD LA BUL
emanating equal to the sky; this I offer to you.
a3
VAL 2 A
This was the secret offering.
a o A A= ama
&'@N‘&R’q:ﬂiﬁ@aﬂﬂ%ﬂ ‘

HEe # L R KRy (A RIS HE—ik)
MA LU NANG SHING SID PAT CHO SO CHOG
Without exception, the entire appearance of phenomenal existence

B ) SR S /) SRR
RS NRERAYRRARA

FF) A B AR (R RR T AH—k)
NANG TONG RIG PA'T NGANG DU RO CHIG PA'l
is of one taste in the intrinsic awareness of appearance and emptiness.

o N AN
&'ﬂﬂﬂ'ﬂﬂ"’*’aﬁw@mﬂﬁmﬂ] l

Kig @5 B EERL (REZ KRR A R % )
MI SHIG TIG LEY CHEN PO KYAB DAL WA
This all-pervasive indestructible great sphere of luminosity,

1 L4 L4 'C\ L] L2 -~ v 'C\
DR UARNARSNANSEA N
AR RE R Kt (AR FEERE ]
DU SUM NYAM PA NYID DU GYEY GYUR CHIG
in the equality of the three times, may you be pleased.

?iﬁ'lr[:\w'am@ﬁ@mgmmaﬁa'arnfmi‘ ‘

B Rk EH TRy (AARZILFEZN)
OD SAL KHA YING DANG PA'l NAM KHA LA
In the pristine space of the luminous sky,

‘iq'gm'qa@s\!:'ﬁq‘&mﬂma’ﬁg&q 1

g nts @3] FLARAN (587 BER R LA BEF )
RIG TSAL JA ZER THIG LEY TRA WA'l WEY
the shining center of the rainbow light sphere of the display of pure awareness,

e oxpe P - S—

SN RIRITEY |

HE OB 2N L (RATRRERAIRIRE)
RIG DANG MA GAG DOR JE LU GU GYUD
vajra chains in the radiance of intrinsic awareness,

()



x:'%:'gmg:'mﬁi'ma'aﬁﬁ'm'qgm‘ ‘

AR REEE ORI ANEEAR (Bck a R AR
RANG JUNG TSAL NANG KOD PA'T CHOD PA BUL
| offer the arrangement of the self-arisen appearance display.

§RERTRIAIRUNTA G| |

IR AR R EOAE (&4 REHRNG £ &)
NYING JET DAM PA THA YEY PA YI THUG
The enlightened mind of boundless perfect compassion,

am'a?é:q'mﬁ'a\sq"iqma’fm'&’ﬁ:] ]

B 2R P EEE (BREXERRZEE]
THAB CHOG DE CHEN RIG PA'T ROL MO DANG
the melody of intrinsic awareness, the great bliss of the supreme method,

~\ L2 v .AF/ v\ . 12 C\' C\
SAPNTHITERSIRNIIREA |
BE N BEAL URT EEOER (AR AR R X =TSR ]
LEN KYEY DUL DRAL TONG CHEN DAG PA'T YING
the coemergent immaculate pure realm of great emptiness,

S FRGA YR AREETJF QA |
WMRA IR 25 HIEA (2 AR PR ELH®T)

E WAM NYAM JOR DEY WA'l CHOD TRIN BUL
| offer cloud offerings of the bliss of the union of Ewang.

[ AN -/ N o N
ﬂiﬁl@ﬁiﬂﬁﬂ&iﬂﬁ&&ﬂ ‘
Har 2R &5 B (AR —F &5 M ak)

SID DANG SHI WA RO CHIG DREY PA'l MOD
Instantly, existence and tranquility are melted as a single taste.

NARFARRNE Z RN TN |

e RU A HEE (B2 &4 E 22 2A])
KHA KYAB KHA YI DOR JEY DU MA JEY
The vajra uncompounded phenomena of the all-pervasive sky,

B NURR AR BE[ A |
B 2% 25 BER CLHEZBETFSH)

OD SAL DEY WA'l DEY CHOG NYAM PA NYID
luminosity of the supreme bliss of fundamental equality bliss,
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v\ L2 - v v , v‘\ v ~ v "\
514'[ JRRINA 348511'[ ﬂ'ﬁl ﬁ@&lgi%ﬂ ‘
Wom &g Mo (BASRKEmRE )
ZAG MED GYEY PA CHOG GI GYEY GYUR CHIG
May you be pleased by the supreme uncontaminated happiness!

S THATRRAGE | FgRTaiaes

VAL 2o e = AL, T @ S AT

This was the offering of non-dual union. Prayers:

Fa%) A ERaggN R agN | |

RIS IEEE L R I (T wEE— e {E )

EMA HO! MA LU CHOG CHU DU CHIR SHUG PA YI
Wonderful! Without exception all those residing in the ten directions and four times,

P - DD D
TR AEE AT T |

VEIE AR AW ) (BREARBY =F )
KON CHOG NAM SUM LU MED RIN PO CHE
the undeceiving three precious venerable jewels,

HRNE] FHEF VU |
In38 wER ARy ARIERE (A B AL k)

KYAB CHOG LA MA KYOD LA YANG DAG DUD
to you the lama who is the supreme refuge, | bow down completely!

qﬁmu'qﬁmw'%'rgw‘;a@q'@mgm‘ ]

Pl 2% Bk BAE (A ARES hhe )
SOL WA DEB SO THUG JET JIN GYI LOB
| pray bestow your compassionate blessings!

HFFAF FNIR TR A NFAN VRS |

BRI Jett By RO (FEHZ aksafart]
KYEN TSEY NU PA'l RANG SHIN TSUNG PA MED
The nature of your wisdom, compassion, and power is without compare!

B ARR VAT R I A3 |
EE KW K& Skl (A% EZ2E—#)

KYED PAR KAL MED DAG GI NYEN CHIG PU
Particularly, you are the only companion of this unfortunate eon!

P RN\ . 2
SNHACYINFIAIZINTGIE] |
VW AR RLLE e (1 ik FZ IR R )
GON PO KYOD LEY CHAG PA'T KYAB SHEN NI
Protector, a better refuge than you
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qsm:'q?é‘m'n's\ﬁ'%mqaﬁq'sq‘ ‘

BEEL BETL W WWEA (KEFSFAEZ KB )
NAM YANG TSOL WA MED DO KA DRIN CHEN
could never be found, oh kind one!

i&'lﬂ@&'@mm'qﬁm'%m?éammm ‘

AEAR DNDL B B AR E (AR = M)
DU SUM GYAL WA SOL SHING CHOD PA LEY
Though praying and making offerings to the protectors of the three times,

P AU S

aqa\m@ﬁgmgngw] ]
VR A A B TEVESE (R ElE kT —£5L)
GON PO KYOD KYI WA BU'T DU GA TSAM
protector, by simply remembering a pore of your skin,
55 NNREN YA RE FANENFA |
wlin] ST B R T (R AR R Ao ]
DREN PEY NGO DRUB JIN LAB CHEY NYUR WA
attainments and blessings come most rapidly.

2 D D
gﬂ&g&@:&maf\f\mgg‘ 1
& W AL (KE&ETE#HEZEE)

THUG JEY TSUNG PA MED DO CHO KYI JEY
Your compassion is unequalled, Lord of the Dharma.

c\v v ’C\ v v vc\ v v v
AN GIIRRIRFIRIT |
Ho et sRfn FET (AA— B ERMEIT]
DI NEY NAM SHIG JANG CHUB SHING WANG TRUNG
Hence one day, under the Bodhi tree,

ﬂiﬁ'@'ﬁ'ﬂﬁw@w&'@N'EW1 |
ER ZHR 20 FHE (AR ) B3 A )

DUD KYI DEY KUN TOB KYI PHAM JEY NEY
groups of demons will be defeated by force

g'&ﬁ@:@@%ﬂi\m:’q@:’@'m‘ ‘
bk b M BNt (AZA K& EEHF)

LA MED JANG CHUB DZOG PAR TSANG GYA WA
and unexcelled enlightenment, perfect buddhahood will be attained!
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\"\ v e 'ﬂ/ v v v‘\ v‘\ 'V

AN ATNFINGTR IR INZIN |

Z R K Bk (KB BB )
DAY SID GON PO TAG TU JIN GYI LOB
Until then, protector, grant your blessings constantly,

ﬂ'ﬁ'a"”&'ﬂ%‘i'iﬁ“ﬁ"“‘:\ |
E KR Y HRER (£ 2@ B S 5F )

THA NA MI LAM NYID DU YOL NA YANG
even while asleep, in dreams!

v C\VC\ v v ~, .C\' v 12 v
ﬁ &Q@c’»\ N 34854'] 4’] §RKI ﬁ?] ]
WK B R EILE (RS AL )
LA MA'T JIN LAB CHOG GI NANG WA DANG
The supreme appearance of the lama's blessings,
FHURAFUA R NN ENAZREA] |

PRk FLIL WL SRR (R AR5 #EAE ML ]
NAM YANG DRAL WA MED PEY JEY ZUNG NEY
may | never be separate from it! Care for me!

N GFET ZNITIF YT |
BN VEH KB Y12 (e EE xR E )

TAG TU GON KYOD GYEY PAR JED GYUR CHIG
Protector may | always please you!

Fetst s e ZUR (—BR B ERIMIT)

NAM SHIG JANG CHUB NYEY PA DEY YI TSEY
When, one day, enlightenment is attained,

§=T R A Gy E3ay3=] |
IR B3 2V HEL (S Z BB % E R —vk )

NYING GI THIG LER KYOD NYID PO CHIG CHING
as one taste with you in the sphere of the heart drop,

§ 5355 ER 5B DY) |
ME el B A (B g EaM AT )

CHI WO'l CHOD PHEN TROD NA KYOD KYI KU
upon the crown of my head your enlightened form,
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q&w:’ﬂ%&ﬁ%ﬁ'&ﬂ:’&%&@:’%q ‘

TE A He 7T (emen &84 4 i )
NAM YANG YO MED SID THAR DZEY GYUR CHIG
immovable, beautiful until the end of existence!

RANFRBERTAGR] |

R WU EE hiLihn (A sbsk R LR A )

DENG NEY LA MA CHOG DANG LHAG PA'l LHA
From this day forward, the supreme lama and exalted deity,

éﬁ'éﬂﬂﬁ“ﬂ'%‘?"’*"a%ﬁ'Qxﬁml ‘
Bhr B W VIl (A8l Ao )

JIN LAB NANG WA NYING LA CHED GYUR NEY
the manifestation of your blessings seeping into my heart,

TRRE RN HRAR T TN AEF ) |
BB WE T AR (R R )

ZUNG POB TING DZIN LO DRO DEY TSUN GYI
retention, confidence, meditative absorption, intelligence, faith, and diligence;

q%x@q'@x’@ﬁmux@q‘@m’jﬁmml ]
ZH EN W BATE (R MARE KA )

TER CHEN NYUR DU DROL WAR JIN GYI LOB
grant your blessings to reveal these great treasures!

JRAEE FARET RRAWRAFIRA] |

R K M bk (A& BAF A SR8 )
PAL DEN LA MA'l NGO WO JAM PA'l YANG
Glorious lama whose nature is Manjushri,

gmﬂ%&%m’&mm&'@‘m'ﬁ% ‘

e R O DI (BR—KREFES )
DRIB NYI DRI MA SEL WA YE SHEY KU'I
wisdom form who clears away the stains of the two obscurations,

’«iﬁ'ms:'%:m'%a'maﬁqa%m%q ‘

Pk IRPL ARLE MEMEIE (RS HF B
OD ZANG NYING LA SIM PA'T GA TON CHOG
the supreme joy of lovely light dissolving into my heart,
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gq'@gﬁm‘&'ﬁmma:'miqm’gm‘ ‘

) IRA TR IZERM (B FRAESATE)

TAG TU NYONG WA'l KAL ZANG DAG LA TSOL
please bestow upon me the good fortune to experience this constantly!

@\N'q&:’m'nu5:1'(74'%%'5@,&5'§z:waq'gqmﬁ:'z:wm'&mr%ﬁ'ﬁ‘ ‘H@‘mﬁm'aax‘ w‘mgmg‘

mascHA#RZE (B) $32% (FLAEIRE) cxik, 4@ () 5—5&.
Having prayed thusly, concentrate on the mantra garland encircling the syllable AH in the moon
disk within the heart. OM WA KYEY DA NA MA After reciting, then recite:

AH Recite one hundred times.

. v«/ v 'C\ L C\v . vc\
RRQNQRQ%RN[Q%Q&&] ]
e H WA il (8 FRkeA sk AR )
RANG LU OD SHU NYING GA'l LHA LA THIM
One's own body melts into light and dissolves into the deity at the heart.
‘g'%R'W'N':ﬂ\&l'llR’@&N'Q@Fﬁﬁ‘ ‘

il BUhr 8 R (AFaAariz () F
LHA NYID AH LA THIM PAR SEM ZUNG NEY
The deity dissolves into the AH; thus concentrate the mind.

AT THIGE ] |
[ =K AER B TLM (Fr e Ak b ik Z AR )

AH YIG NA D'A SHIN TU TRA WA GANG
The AH syllable dissolves into the extremely fine nada.

ﬁ'ﬁﬁﬂ«'ﬂ@&@ﬂ&"ﬁ'&ﬁ:’g04'::1:'mqq ‘
AR B FE LYW (A s i)

MI MIG SHI LUG TRO DANG DRAL WAR SHAG
Remain in the nonconceptual un-fabricated fundamental nature of reality.

ﬁxw:'amam'qa@maq@ ]

Fikk RHL FKEH (BOLE = kot )
LAR YANG KHA LA JA SHIN DU
Once again, like rainbows in the sky

ag.%ﬂg.gﬂm.a.a.i«im‘ ‘

FEHR O WUWRIE (L= LeF g )

NANG TONG RIG PA LA MA NGO

the nature of the lama, intrinsic awareness, appearance and emptiness,
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\'\ v v‘\v v 1z

AN GRS |

HRVG A vhtames (% & BAR FRiAN )

YE SHEY KU YI SHAL CHAG GAR

the face, arms, and full display of the wisdom form,

§'£ﬂ&'a§'m'q§m@m§m1 ‘

SEHE PEBL PRI (AR R e A )
NA TSOG DRO WA DUL CHIR SHENG
arise in order to tame all sentient beings.

\v v C\'C\ v L] L2
AN |
B ZLLOKIE (BRAZ EAR )
GEY WA DI YI NYUR DU DAG
By this virtue may | quickly attain

AR FHAIILN |

CUAL mRlgs Emhie (R st LA g )
PAL GON LA MA DRUB GYUR NEY
the state of the glorious protector lama!

qﬁ'ﬂ'ﬂ%ﬂ'@:&ﬂﬂ“] ‘
POE BN AR (AHA AR —)

DRO WA CHIG KYANG MA LU PA
May I lead to that very state

%’ﬁ'ﬂwqﬁﬁ'qu’q ‘

Z UL fich: A (&8 % B e )
DEY YI SA LA GOD PAR SHOG
every being without exception!

FAITFTINTINART |

FEBL LA RRIE WRIVRE (4 A R 3 67

KYEY WA KUN TU YANG DAG LA MA DANG
In every lifetime, never separate from the pure lama,

ag m.gﬁ.ég&a.ﬁm aray &/;Ngiﬁ N |

LB K T R (05 F R k4 )
DRAL MED CHO KYI PAL LA LONG CHOD NEY
enjoying the wealth of the dharma,

25

—
| —



v v v‘\vv Lz v 'ﬂ’ v
Nﬁ:m&@wqﬁqmgqmqm ‘
BEE IRK =88 Gt (B#xkE g ]
SA DANG LAM GYI YON TEN RAB DZOG NEY
and perfecting the qualities of the stages and the paths,

?é'qaaxﬁ'ﬁqu@:ﬁmiﬁq ‘
ZA & R i (B st 2Rl H )
DORJE CHANG GI GO PHANG NYUR THOB SHOG
may | quickly attain the state of Vajradhara!
v v v C\v v v v v
ARAUFFFRAFHAIITAA] |

E Wik #E gER (#A R LE LR )
PAL DEN LA MA'l NAM PAR THAR PA LA
Regarding the activities of the glorious lama,

a ~ a A
ﬁﬁ.sﬂ.s'&].w;.mq.‘.%.&.a.q;.‘ ‘
B BER R ORI (MR A ZHF AR
KED CHIG TSAM YANG LOG TA MI KYEY SHING
may | never develop an incorrect view for even an instant

[2N N ~ g (2N
6'&ﬁr\mq&mxaa:’maw'ﬂm'%] ]

Bt P &y Rfa L (REATED RS )
CHI DZED LEG PAR TONG WA'l MO GU KYI
and through the devotion of seeing whatever he does as excellent,

qaRE5 N REN ARG AT |
g B A BE A (A A )

LA MA' JIN LAB SEM LA JUG PAR SHOG
may the blessings of the lama infuse my mind!

L) v v c\v 1\v v v v
AT FRYF TV |
ELE s SN HEE (AU LS F1eigE )
PAL DEN LA MA'T KU TSEN TEN PA DANG
May the life of the glorious lama be firm!

3\1FQ'&Q}&I'&/RNW'Q%%‘TQ%R'Q'ﬁ?" ‘

IR KB PERC WRLE (FRER R AR T4
KHA NYAM YONG LA DEY KYID JUNG WA DANG
May happiness equal to the entirety of space arise!
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mﬁq'qqq'a'@ré‘q&mq&%mgmqw 1
K e ShpE (Eke (a2 5 FRET4E)

DAG SHEN MA LU TSOG SAG DRIB JANG NEY
May I and others gather the accumulations and purify obscurations

y‘@&:&@&'&maﬁﬁ'm:ﬁq ‘

B S4E AL B EE (R s e 2 R4z )

NYUR DU SANG GYEY SA LA KHOD PAR SHOG
and quickly attain the state of Buddha!

JAYRANAIZRNTAT AR |

R P IA B PTELZE (A7 4% L 6T 5 4 52k
LA MA KU KHAM ZANG WAR SOL WA DEB
| pray: may the health of the lama be excellent!

54?511" '@'ﬁg’w&ﬂ ?’ﬂ" g 'Q%QN] ]

W) BRI FTRLZ (4745 L6 § Fl 4k & )
CHOG TU KU TSEY RING WAR SOL WA BEB
May his life span be supremely long!

%qm&'rﬁ'a:'@wqu&Tm'm'q%mm‘ ‘

My R KB RLZE (aFEE R AR )
TRIN LEY DAR SHING GYEY PAR SOL WA DEB
May his enlightened activities prosper and flourish!

g'a'f\r\'@swm&qm:@q@m‘%mAq 1

wpgRE LA W AR (R AR R e i A i )
LAMA DANG DRAL WA MED PAR JIN GYI LOB
Bless that | am never separated from the lamal

ﬁm'@ﬁ] az\t'ﬁﬁ'mﬂn’q:’i'qi\!'m'm'mv)mw&"

Jm B ARAT S SR B AT AR
When faith arises pray:

AFNRAFRFA] |
BIE QK N (AR L)

DEY NEY RIG TONG LAMA DANG
Lama of intrinsic awareness and emptiness,
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BN RN FUTYNASNTA] |

W ke ek (=8t thEnE )
CHOG DU GYAL WA SEY CHEY KYI
Buddhas and your offspring in time and space,

A N A EIRAANGR] |

tale K2 taalE (FF &g is )

CHAG NEY MEY TOG CHAR BEB SHING

from your hands, may a rain of flowers and grain descend!
S [N [N

RAFARFANGNAZHES| |

THEG MG VHE (243 K38 mAtis )
DEN PA'l' TSIG GI SHI PAR DZOD
May these words of truth be auspiciously accomplished,

@mmﬁ@'ﬁﬁmzﬁ'@mﬁgx] ]

W2 HPR E4G InpcE (e ExasRzE)
GYAL TSEN TSEY MO WANG GI GYAL PO TAR
like the mighty king at the tip of the victory banner,

YU RGN FF T2 |
Pl Rl AHS RRE (B RETR EAAE)

LHAG PAR LHA YI TSUG GI GYEN GYI PAL
glory especially to the crown ornament deity!

AL AUy (U, U
aﬂﬂﬁmif@lgﬁl&liﬂgﬂiﬂ(l“

HAE wehr 1B BiA (F848 T Rt )
DRUB PA PO LA NGO DRUB CHOG TSOL WA'l
In bestowing the supreme attainment to practitioners,

v v v v v C\’ 1:\ 'ﬁ/
VTARYFIATERRAT N |
ELRE wmik (2 FLvafe (B tba LS mE 44 )
PAL DEN LA MA DAM PAT TA SHI SHOG
may there be the auspiciousness of the glorious sacred lama!
G RS S FEE
7 T &R L F AL,
Also here other prayers of auspiciousness may be recited.
Qqu@mﬁrgﬁ’@mﬁmm‘
—MLEZEIF,
From the king of the jewel union of all,
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WRA B AR T
K KR,
all the interdependent arising of the true path,
FRAFHITNIN
RET—4H L
great kindness from upon a singular seat,
G A T ARNIT G
BRHRLRZ T,
the final profundity of practice.
sm’&‘q:‘ﬁ'&iﬁwﬁ‘
RE Nk,
This profound inner offering,
FgRFR AN AR
MAZ 55T %,
a little embellished and easy to practice,
55 Ry AT RGT I
JEF) R E K &,
accomplishes the bliss and happiness of the great purpose.
3= Ra G F|
75 5 3R FARTT Sm
That these are pith instructions will be realized through practice.
x&‘x:‘q:m'ﬁz\rm'&‘
ERFSZ# R,
To whichever supreme lama
S RGN
TAEROYEHE,
one has devotion, in this way
SRR YT AR AR FEY
J& g T F,
one may meditate and recite at any time.
fc)m'(iq'sféﬁ'%q'ﬁm'gqgam
BB B A
Practice this oh fortunate one!
@m'mq:'a%"é%:’%ﬁ":T&'gﬂN'&:\r@'mxmym’ﬂaﬁ&'ﬁgm’gﬂmx@wm’q:q:ﬁ:\m'&g
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AKERHFZECELBHL, HipalroR (Rf=8m) BoEFTE, E%
AR ER!D ER! WIRLEWIE o LRI

Completely held in the compassion of the great VVajradhara, Jamyang Nampar Gyalwa
(Mipham Rinpoche) wrote this as it came to mind. Mangalam Virtue! Virtue! Virtue!

OM WA KYEY DAM NA MA is the essential mantra WA KYEY HUNG is the
subsidiary essential mantra

{ %’x:'q:'mma'q?{ﬁ’{q'aﬂx@q%\:" ‘

KAg M 20 e (AR &7 2P A )
TSE RING GANG SAM DOD DON THAR CHIN CHING
Praying for longevity and the accomplishment of whatever is desired,

AR RN F S TRy |
e I K% SR (S A M B2 )

GAL KYEN GANG GI MI TSUG DROG SU SHAR
adverse circumstances will never strike, but arise supportively.

. v L2 T, L2 v v v 'C\ v

RN AN RAT A FFINGA] |

WEE PR K R &ME (R 8 mF X A4RE ]

DON DANG SOD NAM BED MED LHUN GYI DRUB
May my aim and merit effortlessly and spontaneously be accomplished.

qaa'r\m?iﬁ'%x%z:m'@mgx%q ]

L 3R IREL H Aot (kA 2 AT &0 B
JAM PAL OD ZER NYING LA ZHUG GYUR CHIG
May the light of Manjushri reside within my heart.

] Q8. ata . . .

Tmr\a\a\aﬁwém ANIRY] |

R MY R ERA (BRSL 4L L HH P )
DAG NI DI NE TSE RAB THAM CHED DU
May I, in all my lives hence forth,

ﬁ'&"%ﬂ“a@aﬂiﬂﬁﬂiﬂ ]
WG FEE mDL KgRik (B AR ABRL K]

LA MA LHAG PA'T LHA YI JE SU ZUNG
be cared for by my lama and special deity!

mﬁﬂ'ﬂ'&aw&5"5&5’@'&£&'ﬂ‘§;’&’ﬁmﬁ" ‘

Figdk =8 It ZH0E (8 E=ZF ik iiFE ]

LAB SUM YON TEN GYA TSO'l TER LA WANG

May | have the power to accomplish the qualities of the ocean of the three trainings
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A5 ARG 35 AR QAR |
Hie WA K BEE (AEA a4 XA K]

TEN DRO'T DON CHEN BED MED DRUB PAR SHOG
and effortlessly accomplish the benefit of the dharma and all beings!

2§ A Ao |
EN A WHE SEME (28 LS TIE]

DOR JE LOB PON ZHAB TEN SHED PA DRUB
May the supportive ritual and intentions of the vajra master be fulfilled!

ARSI A ShCA AR N

B 2 2 AR EEE (R Y LR g a4k )

GEN DUN DE PEL SHED DRUB TEN PA DAR

May the spiritual community expand and the doctrine of teachings and practice increase!

qfﬁx‘ﬁ’mgq'ﬂﬁﬂ'&:@'ﬁ:‘&“@’xm'@N] ]
FHVE I Wa RELAEC (B AEZBRADEE )

KHOR LOB JIN DAG NGA THANG JOR WA GYE
May the wealth and power of the retinue, disciples and sponsors thrive!

AF Y RRAENIRRT AT ]
HE KEE VR FLTASE (AL ke Edr & 4% )

TEN PA YUN RING NE PA'T TA SHI SHOG
May there be auspiciousness for the Doctrine to remain a long time!

By Mipham Gyatso Rinpoche

Colophon:

It has been my aspiration since last year that a retreat focus on the guru be held during
the very auspicious time of day, month and year of the Monkey (July 2004) in
commemorating the birth of Guru Rinpoche.

It was my privilege to work with Lama Drimed Lodro on translating this precious Ati
Guru Yoga. Without Lama Drimed’s insightful knowledge and rich oral instructions, this
translation could never have been completed. The entire Lama Chodpa accomplishment
practice is compiled and arranged according to the oral instructions which Lama Drimed
received directly from His Holiness Jigme Phuntsog Rinpoche.

Due to the secret nature of this Guru Yoga, many verses were cryptic with hidden
meanings. We felt that we needed to translate as close as to the original text. Therefore,
one needs to consult with a qualified lama in order to receive proper transmission and
teaching.

We confess any mistake in the presence of all buddhas and bodhisattvas. We dedicate all
merit to the long life of all lineage gurus and pray that they may turn the wheel of dharma
unceasingly. We pray for the swift rebirth of H.H. Jigme Phuntsog Rinpoche so that he
may continue to benefit sentient beings.
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Benson Young

Translated & edited by Lama Drimed Lodro and Benson Young.
2004, California USA

4'%;’;6 :
HEFA, ROBARRAEFT SHEY, ALCERERFORER, AT
(2m4$7ﬂ)yﬁﬁ$&%§ﬁﬁ EARENES RGN

Aoy EBRBMASVEFFESE RORRA M Lmme, RROFNRF., i FH
HERBKFNBA LBG B AL 0BT, ERVFREEELITR. BB
( EAEERL) Ratis ik, RARBE EBKIRNEE LS LT A2 ABIKE 6
O 28 A48 T R S B AR

HABAE G LM, RSFLA T IERAIBHE
FNEEERRL. Bk, ATHELEEOEARFHE,
kAT B AR I,

=
~

o ;ﬁamﬁ“ﬁ' | &AM E 28
HERFH—H AN

KAV BT M Fe ik R T BT 69 ENE 43R . R ATIE A 32 1218 ) 45 4% AK AT AP
R EF, EAAEAPTT AL LSS ks, KAMLESEHHEIRRR
A S AT AR DR AR K AR R B R A

YEAR A%
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